
ਸਲ੅ ਕੁ ਮ. ੧ ॥ 

Shalok, First Mehl: 

ਕੂੜੁ ਰਾਜਾ ਕੂੜੁ ਩ਰਜਾ ਕੂੜੁ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
False is the king, false are the subjects; false is the whole world. 

ਕੂੜੁ ਮੰਡ਩ ਕੂੜੁ ਮਾੜੀ ਕੂੜੁ ਬ੄ਸਣਹਾਰ ੁ॥ 
False is the mansion, false are the skyscrapers; false are those who live in 
them. 

ਕੂੜੁ ਸੁਇਨਾ ਕੂੜੁ ਰੁ਩ਾ ਕੂੜੁ ਩੄ਨ੍੍ਣਹਾਰੁ ॥ 
False is gold, and false is silver; false are those who wear them. 

ਕੂੜੁ ਕਾਇਆ ਕੂੜੁ ਕ਩ੜੁ ਕੂੜੁ ਰੂ਩ ੁਅ਩ਾਰ ੁ॥ 
False is the body, false are the clothes; false is incomparable beauty. 

ਕੂੜੁ ਮੀਆ ਕੂੜੁ ਬੀਬੀ ਖਪ਩ ਹ੅ਏ ਖਾਰ ੁ॥ 
False is the husband, false is the wife; they mourn and waste away. 

ਕੂਪੜ ਕੂੜ੄ ਨ੃ਹ ੁਲਗਾ ਪਿਸਪਰਆ ਕਰਤਾਰ ੁ॥ 
The false ones love falsehood, and forget their Creator. 

ਪਕਸੁ ਨਾਪਲ ਕੀਚ੄ ਦ੅ਸਤੀ ਸਭੁ ਜਗ ੁਚਲਣਹਾਰ ੁ॥ 
With whom should I become friends, if all the world shall pass away? 

ਕੂੜੁ ਪਮਠਾ ਕੂੜੁ ਮਾਪਖਉ ਕੂੜੁ ਡ੅ਬ੃ ਩ੂਰ ੁ॥ 
False is sweetness, false is honey; through falsehood, boat-loads of men have 
drowned. 

ਨਾਨਕੁ ਿਖਾਣ੄ ਬ੃ਨਤੀ ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਕੂੜ੅ ਕੂੜੁ ॥੧॥ 
Nanak speaks this prayer: without You, Lord, everything is totally false. ||1|| 

 


